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Беконсеильць. Гмь, сколько времени ловлю и все ни одной не поймаль 


ТОМЪ ХХХИХ. 


ЕРДЦЕ--НЕ КАМЕНЬ, 


ЛЮБОВЬ—НЕ КАРТОФЕЛЬ, 


ИЛИ ЛЕГКЛЕ ОЧЕРКИ ТАКИХЪ ЖЕ 
НРАВОВЪ. 


(СОВРЕМЕННЫЙ РОМАПЪ ВЪ ТРЕХЪ ЧАСТЯХЪ СЪ, эпилогомъ). 


„Не любо—не слушай“... 
(девизъ разказчиковъ) 


„бон, бой! 15 Чеш Тшегоатен #тоз!“ 
(Неше). 
Часть Тверская. 

Одно изъ представлен въ циркЪ, что на Воздви- 
жениЪ (Тверской части, 2-го квартала), отличалось при- 
личцой случаю торжественцостью. —Какъ и слЪдовало 
ожидать, было дано Большое блистательное представ- 
леще, при чемъ ламповщики достойно поддержали честь 
этого блеска (ну, и свою тоже), освЪтивъ на славу 
зрительный заль и арену. Съ 6'/, часовъ оркестръ усерд- 
ствоваль въ исполнении избранныхь лошадиныхь гало- 
пон и чудееныхь симфоний. которыхъ партитуры можно 
ветрЬтить только въ циркахъ, услаждая такимъ обра- 
зомъ слухъ настоящихь цфнителей искусства, собравшихся 
заблаговременно, чтобы удобнбе помфетитьея на заднихъ 
скамейкахъ и за одно ужь поинтересоваться, какъ за- 
житгаютъ газъ для блистательныхь предетавленй. Потомъ 
въ свою очередь дорогя ложи, мЪета у барьера и кресла 
наполнились щеголеватыми шубками и бобровыми воротни- 
ками, которыхъ владфльцы роскошелились, въ виду ожи- 
даемыхь гиппическихь удовольствЙ. Диркъ быль биткомъ 
набить. Г. Чинизелли, почетный шталмейстерь Е. В. 
Короля Шталш, заявивъ предварительно въ афишахъ въ 
самыхъ краснорфчивыхь выражешяхьъ, что льститъ себя 
надеждою и прочее такое, (какъ это обыкиовецио дЪлается 
съ «высокопочтениой публикою»), не ошибся въ своихъ 
ожидашяхь: дЪла кассы оказались не мене блистательны 
самого предетавлешя. 

Аркай Ивановичь Куровь быль тоже въ чиелв по- 
сЪтителей великольинаго зрлища и, сиокойно усёвшиеь 
въ первомь ряду, не то полувызывающе, не то полу- 
лъииво сталь разематривать львиць нашего демимонда, 
расположившихея лагеремь у барьера. Въ свою очередь, 
0нъ охотно останавливали па немь свой непытующий, 
увъренный взтладъ и зачбмъ таить грьхъ? — оказывалиеь 
совершенно правы. ДЪйствительдо, Куровъ быль хорошь 
060, но це ‘гой парикмахеревою миловидноетью, противъ 
которой протестуеть мало-мальеки развитой вкусь; на- 
противъ того, оть иредетавляяь настояний тишь муж- 
ской красоты, снособный заннтересовать и наполнить 


ными чертами лице, обрамлялоеь небольшою темнорусою 
биродою а-ля Николици и такими же усами; умные, каре 
тлаза смотрфли привфтливо изъ подъ хороню ‘обрисован- 
ныхь, черныхь бровей, отражая всё цвЪта радуги (по 
справедливому замфчанио одной компетентной особы), когда 
онъ разговариваль съ тфми, кому хотЬль нравиться; 
малый, очень красивый роть понерембино складывался 
то въ дБтени-добродушиую, то въ ироническую улыбку, 
смотря по выражению глазъ, составляя съ. послёдиими 
какъ бы одно цблое. Юго стройная, мужественная фи- 
гура и высок! й ростъ ирмводать въ восторгь портных, 
а умные будто нехотя выказывать природныя пренму- 
щества возбуждало пе столь симпатичных чуветва среди 
остальныхь мужчинь: завиеть, видите ли, не свой братъ. 
Но за то, вЪроятно въ видахъ справехливости, женщины 
были безъ ума оть нашего героя: «Проето душка!» про- 
возглашали панбонерки, хлопая въ ладоши. «Бояться 
надо», увфряли не покинувиия стези добродфтели дамы; 
тЪ же неприступныя красавицы, которыя, подобно турец- 
кииъ крёпостямъ, ждутъ, чтобы ихъ паконець взяли, — 
дБлали глазки и грозили Курову нальчикомъ, прибавляя: 
«ахъ вы, Донъ-Жуань веероесйскй!» Понятно, что его 
отношене ко многимь мужьямъ оправдывало пословицу 
0 карасЪ п щукЪ и что, свершая подчась одинъ изъ 
боле трудныхъ подвиговъ Геркулеса, онъ являлся по- 
вЪреннымъ серлечныхъ тайть нЪеколькихь «непонятыхь» 
женъ и въ то же время пользовалея копитрабандно лае- 
ками, покупаемыми другимь у какой нибудь сирены деми- 
монда. —Заканчивая портреть, не лишиимь считаю при- 
бавить, что Аркад Ивановичь быль еынокъ разорив- 
шагося помфщика, получиль хоронгое образоваше и, по 
своему положенио, принадлежалъ къ интелигентному про- 
летар!ату, которому приходится размфнивать умь и по 
мелочамъ издерживать остроумие ради житейскихь нуждъ. 
Онзы кое-какь сводиль концы. Воть и вее о нель. — 

— А, и Швиндель тоже здфеь! произиееь мой герой 
почти велухъ, не скрывая чувства гадлилости ири видЪ 
пожнлаго барина, занимавитаго одну изъ ложъ барьера. — 
Да важетея и ‹«Бубиовая Дама» тоже съ нимъ, —при- 
бавилъ онъ мысленно (гораздо впрочемт ениеходительнье), 
когда раземотрьлъ сидфвшую въ той же ложЪ красавицу 
блондинку. Опъ ее видфль въ первый разь, но зналъ 
по наелышикв. 


Сэ Швинделемъ они раскланялиеь, какь знакомые зюди. 
Началось представлеше, состонвшее изъ высшей школы 
Ъзды, пантомимы, дрессировки, гимнаетики и другихь 
це менфе интересныхь нумеровь. Ученые кони, сознавая 
всю важность предетеявшей имъ задачи, ие ударили въ 
грязь лицемь и старались превзойти другъ друга въ 


быстротр соображешя, въ особенноети когда услужливый 
хлысть освфжаль нхъ память; дфвица 0., исполняя 
трудн5йния упражнойи на едабо натянутой проволок, 
заставляла предиолагать удиваяенныхъ зрителей, будто 


болфе достуиныя и менфе трудныя—ей просто ни’ но 
чемь, благовоспитанная «Сатанелла», рыжая кобыла 
высшей школы, оправдала лестиое реноме цирковыхъ 
педагоговъ; «Командорт» и «Ахметь» (тоже четвероноге 
артисты) убфдизи каждаго въ томь, что объ ихъ воени- 
таши позаботиляеь не менфе тщательно, чмь о нод- 
тотовкБ мисеъ Ф., миссь 3. н нЪеколькихъ малольтнихъ 
къ гращознымь нозамь и на на спин® огромной датской 
лошади, къ прыжкамь сквозь и черезь разные предметы 
и полезной дъятельности натрайеции или висячей лЬстницЪ; 
наконець мудрое изреченю: „шеюз запа ш сотроте 
зало“ наглядно олицетворилоеь въ интермедяхъ клоу- 
новь, этихь иредетавителей остроушя, соединеннаговет 
мускульною силою. — Даже веномнить отрадно! 

Швицдель наелаждалея блистательныхгь представлентемь 
на ве -свои 8 руб., истраченные на ложу. Повидимому 
онъ испытываль несказанное удовольетв!е, аппходироваль 
и бЪсновалел. За то его «Бубновая Дама» (мы сохра- 
нимъ за ней это назван!е) была молчалива и, положнеъ 
на колфии афишу съ изображешемь головы наяца среди 
пвухь лошадиныхь мордъ, съ грустью, почти меланхо- 
личееки созерцающихъ парисовацный подъ ними кнуть, — 
она все время смотрфла на неспускавшаго съ нея глазъ 
Вурова. Только ири видь отлично дрессированныхъ мед- 
вЪдей ей показалось много общаго между калифорнАйскими 
мишкамн и сосфдомь но ложф, который продолжаль хо- 
хотать, точно его щекотали въ пятки. Туть только она 
улыбнулась какой-то невеселой улыбкой. йъ остальному 
была равнодушна. —«СмЪетея же, старый идотъ!» ду- 
маль Арка Ивановичь еъ затасннымь злорадетвомъ, 
начиная ревновать къ незнакомкЪ. «Бубновая Дама» 
моправилась ему очепь н онъ, какъ замфчаль, произвель 
на нее выгодное виечатлЬнЕе. 


Но всему бываеть конець,—даже блиетательныхь 
предегавяещимь. Выходя изъ цирка, 1Ивиидель, съ ко- 
торымъ ‘мало кто якшалея безь нужды, желая быть мене 
одинокимь и закончить иратный вечеръ въ обществ» 
порядочнаго человЪка, какимь Куровъ казалея ему на 
самомь дЬлБ, —предотавиль его своей дамЪ, пригласиль 
отужинать выфетЪ съ нимн, усадиль въ извощичью ка- 
рету, скомандоваль: «въ ЙКатай-городь» и увезь въ 
«Славанеый Базаръ». 


Часть Городская. 


Пока извощичьи пегасы мчатъь въ Времль такъ не- 
ожиданно составившееся общество, посифшимъ иознако- 


миться ближе съ прекрасной незнакомкой и ея кавале- 
ромъ, красота котораго вирочемь была. поскромнЪе. 


Истор1я ихъ внЪбрачныхь отношешй напоминала много 
другихь подобныхь же истор. Оставшись безъ средетвь 
посл смерти нелюбимаго мужа (онъ быль выбрань бла- 
годфтельницей теткой), «Бубновая Дама» пр1Вхала въ 
Москву, долго бЪгала но дешевымь урокамъ и работала 
изъ-за грошей. Когда же нужда и хозяйка неоплоченной 
квартиры особенно надофли ей; хвадцатитрехльтния кра- 
савица отдалась богатому поклоннику съ тфмь же за- 
таеннымь чуветвомъ презрён!я, съ какимь, надо пола- 
гать, молоденькя безириданницы выходять за нарали- 
тиковъ есь положешемъ и превосходительныхь стариковъ. 
Ве эти вкусы существують въ природь, а за нихь 
казнить и миловать здЪсь я вовсе не намЪрень. 

Б/ограф1я «барона» Швинделя (бывають вЪдь таке 
бароны, увЪряю вась} гораздо сложнЪе, но до веъхъ ел 
подробностей намь дфла мало. Скажу только, что вею 
жизнь питаясь лукомъ, Павель Семеновичь — или взрифе 
Пинхасъь Срулевичъ—съумфль па старости лЪЬть сд- 
латься обладателемь большихъ денегь и прелестной «Буб- 
новой Дамы» на иравахь безграничной собственности. 
Онъ сь гордостью повторяль: «ми машквицы, у насъ 
въ Машква», хотя похожя на вареный черносливъ глаза, 
семитическЙ профиль, съ влетающею въ вид балкона 
нижнею губою и н»которыя характерныя особенности 
типа обличали въ немъ аристократическаго потомка древ- 
нихь 1ерусалимекихь дворянъ. Его нельзя было назвать 
красавцемь—и никто не называль; а бфлокурая «Буб- 
новая Дама» находила Швинделя просто отвратитель- 
нымъ. Вотъ и вся недолга! 

«Баронъ» первый нарушить молчан!е, заговоривъ 061 
удовольств!и видфть Аркадёя Нвановича и съ чувством 
пожаль ему руку, когда послЪдый увЪфрить, что вел 
честь и удовольств!е на его сторои$. СвидЪтельница этихь 
сердечныхь изтянй, съ чисто женекимь тактомъ, уга- 
дала върпый смыель отвЪта. Попявъ сразу, что Куровъ, 
иодобно ей, ие нитаеть особенно иъжныхь чуветвь кь 
своему собесъднику, по нофхаль велбдетве такъ назы- 
ваемыхъ постороинихь обетолтельствъ, она улыбнулась 
новому знакомому многообъщающею признательною улыб- 
вою, гращозно повернула къ нему голову и, прикусивъ 
губки, какъ-то особенно кокетливо приложила руку къ 
переносицф и лукаво прищурила глаза. Въ переводф на 
обыкновенный языкъ, маневрь этогь означаль прене- 
брежеше къ глупости Швиндеая, иринявшаго ходаий 
комплименть за чистую монету. 

— Ге вопр п’а раз рох6, топыеит, почти шено- 
томъ замфтила бФлокурая фея, и туть же спросйда громко, 
любить ли онъ циркъ. 


4ЖЕАОбОБЛЕЧЕНИЕЕ» 


№ 24. 


— Въ принцип я не одобряю подобнаго развлечения, 
а между тфиъ многя симпатшм моего спортинез карак- 
теуз (произнесено по-ангяски) лежать всецфло на сто- 
ронз этого наивнаго учрежденя. Конечно, я могу быть 
пристрастнымъ, но, выросши въ довольствВ, я до не- 
давняго времени пользовался отличными лошадьми; мой 
гувернерь швейцарець еще въ дЪтствЪ носвятиль меня 
въ тайны гимнастики, такъ что, по крайней мЪр® те- 
перь, я не раскаяваюсь... 


— Ну, такъ на что-жь ви говорите? Это очень хо- 
рошо, когда веть свои лошади, вмфшалея Швиндель, 
наскучивъ молчаюемъ. 

«Бубновая Дама» взглянула на пего съ презритель- 
нымь сожальшемъ, поднявъ вверхъ брови въ знакъ удив- 
леня къ наивности говорившаго. 

— Совершеняо в$рио, баронъ, —еще спокойн%е про- 
должаль Куровъ,—но сохранять привычки д®тетва, — 
хотя бы наприифрь къ порядочному обществу и поря- 
дочнымь лошадямъ,—не всегда удобно. Конечно, страсть 
къ гимнастикЪ удовлетворяется просто: какихъ нибудь 
дв гири составляютъ весь мой комфорть; но почти 
отвыкнувь отъ денегь, я теперь держу всего только одну 
пару... (Швиндель насторожиль уши) собственныхъ ка- 
лошъ и волей-неволей иначе удовлетворяю илатонической 
любви къ лошадямъ, изрЪдка посфщая циркъ. 

ГоворившИЙ сохранилъь комическую важность и даже 
не мигнулъ глазомъ. «Бубновая Дама» порывисто отки- 
нулась на слинку кареты и стала громко хохотать надъ 
разочарованемъ Павла Семеновича, который ожидаль по 
чачалу разговора, что сидфвций противъ него «капуманз» 
бЪднякъ) держить, чего добраго, заводскихь рысаковъ, 
ожалуй успфль сдфлать неожиданно выгодный гещефте, 
а и мало ли чего. 

Когда невольный виновникъ этихъ шутокъ говорилъ 
глупости или дВлалъь какой нибудь промахъ, изящная 
ботинка безжалостной женщины всяк разъ наступала 
Курову на ногу. «Баронъ» же, какъ нарочно, своими 
неудачными выходками безпрестанно подаваль поводъ къ 
примфнен!ю этихь универсальныхъ телеграфическихъ зна- 
ковъ, изобрьтеше которыхъ, слышно, относится къ глу- 
бокой древности. 

Телеграммы (вов вЪдь это знаютъ) способствують 
оближенио людей и сокращають 'разстояня. При другой 
обстановкв, Аркадй Ивановичь, даже при своемъ навыкь 
записнаго Донъ-Жуана, еще долго держался бы въ тфеныхъ 
предёлахь простой житейской любезности, да и «Буб- 
новая Дама», увФряю васъ, не вышла бы изъ оффи- 
щальнаго тона «милостиваго государя». Но самородный 
комизмь Павла Семеновича установиль между ними ту 
короткость, которая всегда возможна, когда люди не 


играютъ роли и когда «6 {те её ратай ге» составляютъ 
для нихъ одно и тоже. Очаровательная блондинка инстин- 
ЕТИВНО допускала ту условную порадочность въ Куров%, 
которой довольствуютея въ подобныхъь случаяхъ. Она 
поддерживала нфкоторое запанябратство, будучи увзрена, 
что съ другой стороны откровенность и рЬшительность 
не перейдуть въ грубость и пахальство. Да и чего впро- 
чемъ не извинить зависимость отъ подобнаго Швинделя? 


Быть можеть, желая выместить на немъ всю злобу 
за скуку цфлаго вечера, или за что либо другое —она 
поддавалась обаятельной симпат!и къ молодому человЪку, 
который, идя навстрфчу ея понятному влеченио, быль 
искрененъ, любезенъ ин правдивъ. Съ своей стороны Ку- 
ровъ заинтересовалея пё на шутку «Бубновой Дамой», — 
она чувствовала это. 

Какъ бы то пи было, имъ казалось, будто они знакомы 
очень давно, такъ что когда карета подъфзжала кь мёсту 
своего назначешя, ловко поправленная м$ховая тальма 
давала возможность Аркадио Ивановичу пожимать чьи-то 
крохотныя, теняыа руки. Можеть быть, сказанное пока- 
жегся и не совобмъ этикетально, но оно было такъ. 
А въ это время болёе или мене законный зе1рюейг 
сё шайге, смутно сознавая, куда быль направленъ на- 
мекъ на привычку къ порядочному обществу, —всЪми 
силами старален разршить вопросъ, на сколько острота 
«о парЪ собственныхь калошь» могла обидЪть лично 
его, барона Швинделя. Онъ расшевелиль свой тяжелый 
мозгь и немного уже сожалфльъ, что не остался вдвоемъ 
съ своей дамой. Однако прятная перспектива п@фисо- 
ваться публично въ общеетвЪ комильфотнаго франта, съ 
несомнЪнно прекрасными манерами и представительной 
наружностью, утфшала буржуазнаго «барона». Ветр8- 
чаются же. въ самомъ дЪль, подобные комики и даже 
нерзди 

ЦПокушали на славу; и я охотно заявляю объ этомъ, 
дЬлая рекламу «Славянскому Базару», о которомъ со- 
хранилъ прятное воспомннаше: признательность — одна 
изъ монхь мпогихт добродЪтелей. 

Швиндель кушаль, какъ проголодавшаяся акула, и 
пилъ какъ бутылка--по горло. Его точно рублемь да- 
рили, называя «вашимъ Фятельствомь», въ виду ожи- 
даемой подачки на чаекъ и онъ пришель въ самое вееелое 
настроеве, словно праздноваль имянипы. Подходя къ 
буфету, вставая безъ надобности изъ-за стола, суетясь 
и развязно распоряжаяеь ужиномъ, «баронь», подь св- 
жимъ виечатльшемь блистательнаго предетавленя, хо- 
дилъ не иначе, какъ величественпымьъ «испанекимъ ша- 
томъ» и весфми силами старался подражать непринужден- 
ности иёевстниыхе (своею безъизвЪетностью конечно) 
жрецовъ искусства въ лакированныхь ботфортахъ, ко- 
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торые, живописно группируясь у входа на арену, еще 
такъ недавно испытывали дЪйств!е помады гонгруазъ на 
слабое сердце весталокъ полу-свфта, и приводили въ 
восторгь невзыскательнаго Швинделя. (Я всегда впро- 
чемъ быль того мифн|я, что хороний примръ рано или 
поздно находить себф подражателей). 

— Завшемьъ прекрасная ахтриса, пробормоталь на- 
конець охмелфвшЙ Павель Семеновичь, хлопая Курова 
по плечу и цфлуя три неуклюжихь пальца собственной 
руки. Онъ безъ сомнфи!я восхищался талантомъ одной 
изъ нафздниць, особенно налегаль на слово «прекрас- 
ная» и даже таинственно прищурилъ глазъ. Расходился, 
какъ видите, человЪкъ —ну и ношелъ разговаривать все 
въ этомъ же родЪ: знайте, моль, какой я эстетикъ! 

—. М...да, конечно.... завидую вашему темпераменту, 
брезгливо отвфчаль Аркашй Ирановичъ, бросивъ косвен- 
ный взглядъ на «Бубнову Даму». 

— «Байео» подумала съ презрвемъ она, но безъ 
злости, какь будто все обстояло благополучно, да и быть 
иначе не могло. Только невыгодное для Швинделя срав- 
нен!е съ Куровымъ окончательно рьшило участь перваго: 
приговорь быль жестокъ (конечно не для обоихъ), хотя 
до этой минуты никаке особенно злорадные замыслы 
противъ 1ерусалимекаго дэнди не приходили въ голову 
подруги его сердца. Теперь же почему-то она вспомнила 
видЪннаго недавно стараго субъекта, который, не будучи 
въ состояни вольтижировать за одно съ другими, только 
хлональ бичемъ съ удивительнымъ старанемъ, —и нашла 
забавную аналогпо между азартомъ отставнаго акробата 
и поведещемъ своего блудливаго «ииковаго короля», 
бывшаго, какъ говорится, отъ грЪха не прочь, хотя самъ 
трёхъ уже давно отъ него отступилея. Она вспомнила 
свой неудачный бракъ, гаденькое ухаживаше Гудейскаго 
рыцаря и похвальное спекулирован!е на угнетавшую ее 
когда-то нужду («продалась изъ-за щей», язвила она 
бя); ей живо представилась вся недолгая, неудавшаяся 
жизнь, собственное малодушие въ отвращени бЪды... и 
только послЬ этого она засмВялась нервнымъ, истери- 
ческимъ смЪхомь. 


Подобное весеме грустнфе всякой грусти. 

Между тьмь заопецг её шайге самодовольно улы- 
бался и чавкаль ртомъ, приписывая своему краснорфчию 
приятное настроене компанш. Съ своей стороны Аркад!й 
Ивановичь готовъ быль возненавидфть, даже прибить 
или придушить виновника всеобщаго весещя. Въ его 
глазахь выразилось непритворное сострадане къ заслу- 
живающей участя «Бубновой Дам». 


Такъ закончилея вечеръ. Приглашенный на ужинъ Бу- 
рювъ очаровалъ «барона», заплативъ половину поданнаго 


счета; элегантное портмоне болфзненно открыло дно, но 
не уронило себя въ глазахь постороннихъ. 

Затьмъ уже Швиндель поясниль безъ видимаго неудо- 
вольств!я свой адресъ: когда «Бубновая Дама» заявила 
надежду, что «М-г Куровъ навфрное захочеть побывать 
4 нас». Она крЪико пожала ему руку изъ окна кареты 
и они разстались. 

— Спокойной ночи! раздалось велЪдъ уфзжавшей пар. 

Хорошенькая головка взглянула еще разъ и ве от- 
правились пе домамъ. 


— А странная, въ самомъ дфлЪ, барыня, —думалъ 
Аркадй Ивановичь, ложась спать. — Погибшее создане, 
какъ утверждаютъ,—это женщина, которая, проголодавъ 
нЪеколько дней, отдаетея мужчинЪ, пьянетвовавшему 
столько же времени. Но что такое «Бубновая Дама»?... 

Онъ такъ-таки не рёшиль воироса и заснуль въ 
невф дни. 

Джонъ Млкъ-ЛАКЪ. 


(До слъдующ. №). 


Мету ини 


Твердо в®рю я: въ грядущемъ 

Мы иначе заживемъ, 

Вефмъ невзгодамь, насъ тнетущимъ, 
Память вЪчную споемъ. 


Изъ-за грязныхъ дЪль: не станетъ 
Распинатьея адвокатъ, 

И языкъ свой перестанетъ 
Отдавать онъ на прокатъ. 


Ставъ гуманнЪй, позабудуть 
Шарлатанить доктора, — 

Съ безкорыстьемъ полнымъ будуть 
Дълать болфе добра. 


Афферистамъ скажемъ: «Баста, 
Вамъ насъ грабить каждый часъ!... 
И не стануть слишкомь часто 
Банки лопаться у насъ... 


Наковоцъ, оставять нъмцы 


Вт “овать свой носъ вездф... 
У‹. ци земцы 
Толкоь. `УНда... 


На дорогахь 
Меньше будетъ 


тЪзныхЪ 


Меньше трутней безполезныхъ, 
Безпорядковь, воровства... 


Не получить больше хода 
Веяю пошленыйй ромашь 

И пройдеть, исчезнеть мода 
На скабрезный нашъ канканъ. 


И изь храмовъ Мельпомены 
Ве бездарности уйдутъ, 
Коренныя перемфны 

Тамь во всемъ произойдуть... 
И, идя путемь прогресса, 
Шоучая весь народъ, 
Накопещь родная пресса 
Оживится, разцвЪтеть! 

Наши старыя болячки 
Заживуть веб, до одной, — 

И оть долгой, вредной спячки 
Пробудится край родной! 


Незловивый поэтъ. 


ше 


РИГЛАШЕНЕ НА ЧАШКУ ЧАЮ 


Ж (сцены изъ московской жизни). 


Восемь часовъ вечера. Зала въ домв купца Трифона 
Калиныча Потрохова освфщена. Посреди залы ломберный 
столь, на немъ контореж1я книги, счета, и разныя бумаги. 
Самъ Трифонь Валинычь въ сильно потертомь сюртукЪ 
расхаживаеть по залЪ и глядитъ то въ одно окпо, то 
въ другое. Изъ боковыхъ дверей слышешь звон разстав- 
ляемыхь рюмокъ и бутылокъ. Въ гостинной на диванъ 
мущина лЬтъ ноль 55, прилизанный, съ еф$дыми баками, 
повидимому адвокатъ, курить сигару. 

— Ты, Трифонъ Валинычь, только не млгкосердетвуй, 
а дВлай дЪло какъ елБдуетъ. Упрись на одномь и кончено. 

— Это вамъ, Степашь Иванычь, говорить легко. Вамь 
это не виервые, а я-то вфдь новичекъ, Бога-то я еще 
боюсь... 

— Нечего тебф прикидываться. Вали прямо три гри- 
венника въ три года, а не то конкуреъ. 

— А заартачатся? 


— Ну, заартачатея, увелъ въ столовую и нотУЙ. 
Да что мнз тебф говорить? Примбры-то какъ говорить, 
ты вЪфдь видфлъ. Брать-то твой Семень при тебЪ обдЪ- 
лываль не разъ. 

— Авось какъ нибудь, съ Божьей помощью. 

— Воть сюртукъ-то ты плохой надфль это хорошо. 
Бъдень моль... Да! слушай еще: ежели начнутъ тебя 
судомъ стращать, ты молчи не говори ничего, а я тутъ 
за дверью буду... Ну, пойдемь для подкрфиленя хва- 
тимь по одной. 

— Что ты? Господь съ тобою! у меня кусокъ въ 
горло не лЪветъ, а ты пить. 

— Иди, иди, выпей, это для храбрости лучше. —И 
онь увшекаеть въ столовую купца. 

Проходить полчаса. Начинаютъ понемногу собираться 
приглашенные (для какой цфли, —это читатель уже по- 
няль). Артельцикъ въ ефняхъ снимаетъ съ явившихся 
верхнее платье и они входятъ въ залу. 

Первымъ явился молодой кунецщь лЬть подъ тридцать» 
въ еБромь длиннополомъ сюртукВ п высокихъ сапогах. 

— По какимъ собственно причинамь изволули паеъ 
пригласить, Трифонъ Калинычь? 

— А воть вы подождите, Васмий Семеновичь, мы 
вефмъ сразу объяснимь. Тятенька вашь какь? 

— Тятенька нашъ ничего, а только ежели ты гра- 
бить хочешь насъ, такъ я этого не позволю. Слышишь?! 

— Зачбмь грабить? грабять. разбойники, а мы въ 
Бога-то вфруемъ похристанеки. 

— Это даже съ МитеН стороны превосходно, но за- 
чЬмь же этоть визитъ на чашку чаю? Таперь вы намь 
около пяти тыщь... 

— А намь только сто тридцать семь рублей, выфши- 
вается еще вновь пришедийй въ нЪмецкомь платьф. По- 
видимому подгулявиий сильно. 

— Мое почтене, Иванъ @омичъ. 

— Наше глубочайшее. Дозвольте справиться, зачъиъ 
въ эдакое неиоказанное время и вдругь апгаже на чаш- 
ку чаю. Что за резомь и почему такое? 

-- Должно быть резонть есть, коли я зову. Не прика- 
жете ли, пока соберутся, по рюмочкЬ хереску поси- 
обЪъденннаго? 

— Оно какъ бы энта рюмка намь дорого не 0б0- 
шлась бы?! 

Раздается сильный звонокь. Въ комнату вваливаетея 
купець отромной толщины, въ бобровомъ картузЪ съ 
огромнымь козырькомъ. 

— Имянинникъ у васъ, что ли? обращается ошь къ 
хозяину. —Самъ что ли или жена можеть? 

— Торжества у насъ, Вапитонъ Капатонычь, ника- 
кого а можно сказать горе. 
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— Горе?! Поди-жь ты, а вчера ты какой веселый 
быль? Третьяго дня заново у меня товару купиль на 
три съ половиною тысячи. 


— Это все, батюшка, вЪрно... 

— На фортуцьянахъь сами разыгриваете романцы или 
мадамь ходить? снова выБшивается кредиторь на 137 
рублей. 

— Бросьте вы, гоепода, шутить-то, туть не до шу- 
токъ, замфчаеть кто-то, г дЪло видимое, осталось у насъ 
воть сюртучокъ да брючки, такъ и тЪ Трифонъ Кали- 
НЫЧЬ СНЯТЬ ХОТЯТЪ. 


— Это вбрно, онъ ограбить хочеть, какъ братъ огра- 
билъ наеъ. 


Проходить еще нЪеколько времени, зала наполнилась 
разнымъ народомъ. Сынъ хозяина и зять то и дЬло увле- 
каютъ то одного, то другаго въ столовую. Гости выхо- 
Дять иные блфдными, иные красными. 

— Одначе пора и сказывать, въ чемь суть, сколько 
и сколько. Почемъ послфднее? раздаютея голоса. 

Трифонъ Калинычь выходить на средину и останав- 
ливается у стола съ бумагами, онъ вынимаетъ платокъ 
и утираеть обильно струящ ея поть. 

— Воть, господа купцы, начинаеть онъ дрожащимъ 
голосомъ, — собственно причина, для чего мы васъ при- 
звали. Торговля наша, какъ отъ ‘мававюьки перешедши 
къ намъ, воть ужь который годъ безо всякой прибыли 
и неизвЪстно, можеть завтра съ женой и малыми дЪтьми 
пд мфу пойдемъ. 

— Не пойдешь, небось, отзывается одинъ изъ кре- 
диторовъ. 

— Шшъ! шшъ! Не мфшайте. 

— Такъ воть опосля Ирбитской сидимъ безь полу- 
ченя и даже такъ, что на дневные расходы не хватаетъ, 
такъ я и вздумалъ обратиться къ вамъ, благородные 
хрисмане, помогите, сдфлайте доброе дёло, какь тепе- 
рича чтобы намъ нящими съ женой не быть. 

— А домъ-то на чье имя переведень? вопрошаеть 
кто-то. 

— Домъ-сь женинъ, изъ приданаго давно купленъ и 
какъ тецерь я готовъ на все ръшиться, чтобы какимъ 
ни на есть маперомь остаться, какъ завеетда честнымъ 
человъкомъ. 

— Одначе ты туманъ-то не наводи. а говори, сколь- 
ко и какъ. 

— Позвольте, господа, надоть прежде узнать Какой 
ето балацець. А то что мы булемь въ потемкахъ ходить. 

— Врно! вфрно! читайте баланець. 

— Миша! иди читай. Воть сынь прочитаетъ. 

Начинаетея монотоиное чтене выписки кредиторовъ; 
слышно: 
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«Семенъ Афонасьевъ Дроздовъ семьеотъ тридцать 
двадцать восемь, Петръ Иванычь Фефелкинъь четыре 
тыщи ровно и тридцать шесть ит. д. 


Кое кто изъ кредиторовъ записываеть суммы, чтобы 
завтра разгласить по тороду и хоть немного да подо- 
рвать торговлю конкуррента. Самь же виновникь тор- 
жества шепчетея въ дверяхъь гостинной съ адрокатомъ: 


— Сведи кой кого выпить. Давай такъ: гривну сей- 
часъ, остальные въ годъ, если ужь очень кричать бу- 
дуть... Винъ не давай, а коньяхъ и водку. Чаю тоже... 
Ладно. На всяюйЙ случай редеру приготовь. Ладно... 

Чтене - окончилось, веЪ роются у стола. Н которые 
отводять другь друга въ уголь и шепчутея. Кацитонъ 
Капитонычь стоить передь Трифономь Калинычемь и 
уперся ему въ лицо. 

— Что же, Триша? по разсчету баланець и няти- 
алтыннаго не даетъ. Больно много бронзовыхъ. Ты бы 
уменьшилъ ихъ. 


— Никакяхъ тутъ, Капитонъ Вапитонычъ, изть брои- 
зовыхъ, а все по чести сотворено. 

— Ежели ты про чееть говоришь, такъ ты это оставь, 
мы ужь объ ней довольно чаето наслышаны, надофла. 
Кажная недфля у наеъ такая истор/я, а ты скажи, что 
даешь и какъ? 

— Трифонъ Калинычь! снова зовутъ хозяина, — по- 
жалуйте сюда, разъясните, что же это вее обозначаеть? 
Сколько же у васъ есть на уплату? 

— Я, господа, —и тутъ Трифонъ Калинычь грузно 
падаетъь на колЪни, —могу дать три гривны въ три года, 
не больше того. 

— Фью-ю-ю! 

— Вотъ-те аплодисментъ! Что же такъ мало? 

— Не имфю-еъ. Нищь и видите, въ какомъ руби- 
щф щеголяю. 

— Шозвольте, господа, —отзываетея одишь изъ кре- 
диторовъ, —это такъ нельзя, я въ судъ подамъ, такъ 
невозможно. Вы можеть съ нимъ лЪтЪ десять торгуетесь 
а я первый разъ продаль и какь теперь ежели я на эту 
цифру соглашусь, такъ меня пороть надо. Да я скорбй 
сожгу вексель, ЧЪмь эти гроши возьму. Виданное ли 
ДЪло?! Грабятъ среди бЪлаго дня, такъ я никакого суда 
ие найду? Нтъ, зачфмъ? Слушай, Грифон! я про себя 
скажу при веБхъ. Я меныше полтины наличными не 
возьму и шабашь, а то завтра же позфрениому передауъ. 

— Господи! тдф же туть полтину взять, когда дай 
Богь, чтобы у меня-то хоть на хаЪбь бы осталось, 
чтобы съ семьей по мру не пойти. 

— Однако вы намъ довольно извЪетны, что на очетъ 
лошадей охотникъ и теперь на конюшив у васъ стоять 
пары три. 
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— Да! и опять ваши апартаменты совезмъ не похожи 
на нищенске. Эвона какя зеркала. Какъ же ты, тапе- 
рича, Трифонъ Калинычъ, врешь, такъ это даже иевоз- 
можно. СовЪфети у тебя ни монетки. 


— Ты памь говори серьозно. Даденое тобою мы не 
примемъ въ соглае. 

Канитонъ Капитоныть отзываеть самого хозлина въ 
сторону и спрашиваеть его: 

— У тебя кто главный кредиторъ? 

— Зять. 

— А сабдующий? 

— СлЪдующ женить братъ. 

— Тэкъ-съ! Обставиль дЪло, не въ обиду тебЪ будь 
сказано, ловко. Слушай. Меня здЪеь уважаютъ всЪ. Дай 
миф одному полтину, а л подговорю другихъ кончать, 
только не такъ, какь ты даешь. Это не подойдеть. Ска- 
зывай сразу, что имъ предлагать. 

— Коротко и ясно. Сейчась пятТалтынный, а через 
тодь другой. Съ тобой само собой полтину наличными. 

— Давай руку. Веди меня водку пять. 

— Господа, обращается онъ къ толиз приглашен- 
ныхъ, — пожалуйте въ стозовую! Мы тамъ при винЪ по- 
толкуемь. Зная таперь меня, какъ четвертаго по сумм® 
долговъ, мы порфшить все можемъ сейчасъ. Трифонъ 
Калинычь насъ пожалфеть, а мы и его. Идемте! 

Веь уходятъ въ столовую. 

— Случись съ каждымь изъ насъ эдакое несчаст!е и 
мы тоже вфдь. раздается разсуждеше Капитона Капито- 
ныча, —всЪ подъ Богомъ ходимь. Пожалуйте по водочкЪ. 
Будьте здоровы. 

Изъ тостинной выглядываетъ адвокать съ зятемъ Три- 
фона Калиныча. 

— ДЬло-то па мази. Только пусть сейчасъ не даетъ 
денегь Капитону Капитонычу, а повременить, пока общаго 
согласйя не будеть, пока не подпишутъ. 

Адвокать подходить на цыпочкахъ къ дверямъ и при- 
слушивается, говоря въ тоже время съ зятемъ хозяина: 

— Редеръ-то есть ли? — Ееть. — Какого черта Ониси- 
мовъ ломается, самъ вь прошломъ годЪ натворил такъ, 
что любо... Идуть! 

И онъ отскакиваеть оть дверей. Появляется хозяинъ 
и громко зоветь сына: 

— Миша! Неси бумаги сюда, что вт, коммодЪ лежать. 
Да тернильницу давай. Сичасъь, господа, все будетъ въ 
порядкЪ, а завтра милости пфосижь за деньгами и ша- 
башъ. Спасибо, люди добрые, что помогли, а то, в5рите 
ли, руки на себя наложить хотЪль. 

— Ну, не ври. Не стоить изъ-за такихъ пустяковъ 
себя убивать, а ты воть что, хошь ледерцемь угоети 
за нашу доброту. 

— Ледерцу?! Съ полныхмь удовольстыемъ. Иванъ, неси 
ледеру сюда! ЗКиво! 

— Братцы, теперь ужь одинадцатый часъ, по домамъ- 
то и рано, и поздно. Давайте, благо угощеше даровое, 
съиграемь въ стуколочку. Можеть я, гр5шный, потерю-то 
свою верну. 


— Ч10 же, отзывается кто-то, —ежели по небольшой, 
такъ ходить. 

— Шо три рублика ариошъ. 

— ЧФедерцу, госиода, ледерцу, просить довольный и 
ояющ хозяинъ. 

— Извольте. Ирепожелавъ вамъ всякихъ благь, про- 
симь насъ не оставлятв. 

— Ваши покупатели. 

— Трифонъ Калинычь, велите-ка столовъ да карть 
сюда принести. 

— Сичасъ. А ужь меня увольте, я послЪ присяду, 
съиграю. 

— А?! Степанъ Иванычъ! восклицають нЪкоторые изъ 
гостей, узръвъ адвоката, —вы-то тутъ что? Орудуете? 

— Нёть, мы, Самуилъ Прокофьичь, изъ любопытства, 
прёятель Трифона Калиныча. 

— Иди, выпьемъ. А завтра заходи, дЪльце есть серьез- 
ное. Безпремфнно зайди. 

— Буду непрембнио. А дБао-то какое? 

— Какое? Въ родф пынфшнято. 

— 0? 

— Буоны козыри, ремизъь патнадцать, произносить 
одинъ изъ приглашенныхъ. 

Вдали какой-то кредиторъ обнимается съ хозяиномъ. 


А. Дожй. 


ИСПОРЧЕННОСТЬ 
(Изъ ГЕЙНЕ). 


Увы, нашъ презрьнный порокъ навсегда - 
Успьль и кь природф привиться! 

Какъ люди рЬшительно, лгутъ безъ стыда 
И звЪрь, и цвЪточекъ, и птица. 


На линию, прежде невинный цвЪтокъ, 
Смотрю съ недовфрьемъ всегда я: 

Похитиль невинность ея мотылекъ, 
Легко межъ цвфтами порхая. 


Смущаеть меня и фиалка собой: 
Прелестна, полна аромата, 

Но вебхъ привлекаеть къ себЪ красотой, 
Тщеславнымь кокететвомъ объята. 


Не вЪрю, что, чувствомь согрётъ, соловей 
Поеть свои громкя трели: 

Холодной и пошлой рутиной своей 
Онф ми давно надоЪаи... 


Коварство къ природф совефмъ привилось, 
Обманъ воцарился по свЪту: 

Воняеть и лижеть по прежнему песъ, 
Но вЪрности прежней въ немъ нЪфту. 


А. Я. Н—скй. 


——$4А.——— 
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Давненько не велъь я мемуаровъ; Яичница уфзжалъ 
по дъламъ во Владимръ, ну, а безъ него какъ-то за- 
писывать охоты не было. 


Вчера возвратилея, ветрфтиль я его на станции. 

— Ухь, говоритъ, замучился. 

— Слава Богу, что изъ вагона хоть цфлымъ вышаи, 
отвфчаю. 

— Н ть, говорить, эта дорога по строгости испол- 
нен1я служебныкъ инструкшй можеть быть поставлена 
въ прим ръ. 

— Это утьшительно, замфтиль я,-—что хоть и у 
насъ можно найти причину сказать доброе слово о жельзной 
дорогв, а то что ни дорога, то не только примрная... 

— Больше все безпримёрныя, перебиль Яичница. 

Дома конечно принялись за чаепите. 

— Ну, что новенькаго? спрашиваю. 

— Новаго-то собственно ничего нётъ. — Яичница по- 
нюхаль табаку. —Странно воть, Вхавши туда, —продол- 
жаль онъ,—замфтиль я обиме пассажировъ перваго 
класса, съ нашимъ пофздомъ три вагона этого класса шло. 
Я поинтересовалея, посмотрьль— все тузт коммерщи. 

— ДЬйствительно странно, что ихь по Владиь 058 
потянуло, согласился я.—Ну, что во Ваадим! р? р 

— А во Владим! ръ-то и совезмъ ничего. 

— Какъ ничего? Ну, напримзя 
общество? 


какъ тамъ живеть 


— Общество... тмь... Тамъ есть чиновники, есть 
ЕуЩы, есть цеховые, а общества нётъ. 
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— Наконець тамъ есть театръ... 

— Есть. 

— Нуи что же тамъ? 

— Въ театрЪ устроенъ винный складъ. 

— Вакъ винный складъ?! изумился я. 

— Такь. Мн одинъ владим!рець хваеталея: «у насъ, 
говорить, какой антрепренеръь ни пр1зжай, м%Фсяцъ- 
другой потянется, а зат®мъ непремфнно въ трубу вы- 
летить». Что въ МосквЪ новаго? 

— Вь Москв$... Да воть ряды... 

— Неужели перестраиваютъ? 

— Н№ть, не то, —блажить начинаютъ; въ Серебря- 
номъ ряду крыша провалилась. 

— Ну? Знаете, мичманъ, нужно сходить посмотрёть. 

— Пожалуй. 

Ходили смотрЪть провалившуюся крышу, народу со- 
бралось довольно. 

— Проходите, проходите, господа, —обращается къ 
толпф какая-то чуйка, повидимому сторожъ, — чего стоять, 
ничего нфтъ особеннаго. 

— Бакъ ничего особеннаго? удивились мы, — крыша 
свалилась, развЪ это не особенное? 

— Да смотрёть-то нечего. 

—- Теперь, — согласились мы,—смотрёть дЪйстви- 
тельно нечего, нужно было смотрфть раньше. 

Проходя рядами, Яичница обратился къ одному купцу: 

— Рады у васъ не топятся? 

— Нёть, отвфчаетъь купецъ. 

— Не топятея, значить трубъ н®ть, — продолжаль 
Яичница, —затфмъ должно быть и крыши проваливаются, 
что вамъ вылетать некуда. 


Купець сначала какъ будто хотфль вломаться въ 
амбицио, но, посмотрёвъ на наши почтенныя наруж- 
ноети, ласково улыбнулся. 


— Эхъ, господа, сказалъ онъ, —надъ нами рядскими 
не смфяться надоть, а ордена намъ за храбрость давать, 
ночему-што мы каждый часъ жизнью рискуенъ, постоянно 
близъ смерти находимся. 

— Ну, почтеннфйний, пока еще такого ордена не 
установлено, замфтиль Яичница. 

— Т0-то и есть. Воть она крыша-то, —купець мот- 
нулъ бородой кверху, —кто ее знаетъ, можеть она сей- 
часъ намъ па головы упадетъ. 

— Такъ чего же вы съ своей стороны не прилагаете 
стараш» “Ъ окончаню вопроса о рядахъ? спросили мы. 

— Миб-ка что, у меня своей вотчины нЪфтъ. 

Я КЬ Яичницф,— 


— Однако, — обрати 
крышв пр 


не то, чего добраго, правда, 
мысль снизойти до насъ. 
— Это правда, согласился 
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съ купцомь, мы изъ смертоносныхь рядовъ поторопи- 
лись выбраться на улицу. 

Возвратившиеь домой, мы узнали, что у насъ новый 
сосЪдь, —хозяйка сдала компату рядомъ съ нами. 

— то такой? спрашиваемъ. 

— Художникъ, говоритъ. 

— Интересно бы познакомиться. 

За этимь дфло не стало, познакомились очень скоро 
и художныкъ, принявъ приглашене, зашель къ намъ. 

— Я, говоритъ, 
реты пишу. 

— бь однихъ только купцовъ? 

— Сь однихь. 

— Н много имфете заказовъ? 

— Вь МосквЪ мало, Нижегородская ярмарка выру- 
чаетъ, —на цфлый годъ хлЪфбъ даетъ. 


портретисть, еъ купцовъь порт- 


— Вакъ такъ? 

— Да кулцовъ туда провинщаяльныхь съфзжается много. 

— Какъ же вы въ течене одной ярмарки успваете 
исполнить столько заказовъ, чтобы заработать на цф- 
лый тодъ? 

— Ая портреты раньше заготоваяю. 

Мы изумились. 


— Это очень просто, пояснилъь художникъ, —купе- 
ческ!е портреты веЪ на одинъ ладъ. Ну, якь ярмаркЪ 
и тотовлю ихъ сотню-другую, только безъ головъ. По- 
ловину пишу въ русскахь сюртукахъ, половину въ 
приотекихь мундирахъ. Большой палецъ лЪвой руки за- 
сунуть за бортъ, а четыре пальца вытянуты наружъ, 
плотно притиснутые къ груди. Получая заказы, остается 
подрисовывать только головы и ордена, если таковые 
имЪются. 

— Это очень остроумно, согласилиеь мы. 

ПосидЪвъ недолго, художникъ началь прощаться. 

— Вуда же вы? 

— Въ себ, обЪдать пора. 

— Да вы комнату-то 60 столомъ наняли? 

— Да. 

— Ну все равио, значить вмфеств и пообфдаемъ. 

Хозяйка, накрывъ на столъ, похвасталась: 

— А я, говорить, гоепода, нынче васъ пирогами уго- 
щать буду. 

— Отлично. 


Подали пироги, попробовали и нлюнули— сто” 
че то пенной, не то овчиной пахих 
`" хозяйку. 
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— Ито пахнуть, согласнлаеь она, --съ чего-жь сы 
это такойча.... 


— Этого, почтеннъйшая ‚ мы не знаемь, знаемъ только, 
что пироговъ Феть нельзя, ораторетвоваль Яичница. 

— Это ни отъ чего инаго, какъ оть масла, разоу- 
ждала хозяйка. — Теперь, господа, что хочешь, то и дфлай, 
нояснила она, — пошло въ продажу это французское масло, 
только доброе съ нимъ портишь. 

— Зачбмъь же вы его покупаете? покупайте русское 
коровье масло. 

— А развф-жь его узнаешь, вЪдь все одно тридцать 
копеекъ плачу, на совфеть торговца полагаешься. 

— Ну, это напрасно... 

— Какь же не узнать, —вмЪшалея художникъ, —на 
французское масло обратили внимане власти, и даже 
быль циркуляръ, опубликованный во вофхъ газетахъ, 
которымъ запрещалось масло это называть французским 
маслом и приказывалоеь прямо именовать его маслом 
искусственным. Воть вы, спрашивая у торговца масла 
наетоящаго, тяните его къ суду, если онъ вамъ отпуе- 
тить искусственнаго. 

— И, батюшка, гд-жь намъ, темнымь людямъ, за- 
ниматься этимъ? это воть ваше дфло, ну такъ. А намъ 
тдф, говорила хозяйка, уходя съ пирохами изъ комнаты. 

— Странное дЪл0, чего же смотритъ торговая полиц!я? 
сказалъ я. 

— Смотритъ, какъь продаютъ искусственное масло за 
настоящее, замтилъ Яичница. 

Послф обЪда пошли прогулятьея и по обыкновению въ 
бЪлокаменной, на уличный счектакль наткнулись. У изво- 
щика завидулась лошадь, извощикъ мальчишка, спра- 
вить не съумфль, лошадь—на тротуаръ, удержала пуб- 
лика. Собралась толна. По объясненНо мальчика-извощика 
лошадь эта «есь поконъ вЪфка такая». 

— Воть, замфтиль Яичница, —тутъ еразу два случая 
неисполнения проказовъ г. оберъ-полицмейстера. Однимъ 
приказомь запрещено Фздить малолфтнимъ, другимъ за- 
прещено извощикамь имть лошадей съ пороками. 

— Да, вмЬшалел близь состояний старичекъ, —это бы 
дЪло надзирателей... Самой иубликЪ слфдустъ сообщать 
въ канцелярию г. оберъ-полнцймейстера о замфчетчаму, 20 


игнорирован!" „асиоряжен! пачальника по полищи, какъ 


двластея въ ЦетербургЪ. 

Въ это время сзади наеъ въ толи послышался гром- 
к! говоръ. Мы обернулись: оказалось, что жуликъ вы- 
тащиль у кого-то табакерку. Поймали. Сталъ просить 
прощенёя и вмЪетф сз, тБмъ объясниль, что онъ оста- 
новилея здЪеь «оть нечего дфлать». 

— Воть народъ,—замфтиль тоть же старичекъ, — 
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стоить ничего не дфлаетъ, а въ карманъ слазить случая 
не упуститъ. 

— 910 очень естественно, сфилософствоваль Яич- 
ница, —иногда правлене акц!онернаго общества ничего 
не дълаетъ, а карманамъ акц!онеровъ оттого ущербъ. 


Купили брошюру доктора Шмидта съ портретомъ. 
Смотрю, Яичница вырфзаль изъ книги портретъ доктора, 
провозгласивтаго излЪчен!е рака. 

— Зачфмъ вы это сдфлали? спрашиваю. 

— Да по моему его лучше повфенть, нежели онъ бу- 
деть въ броппоръ. 

ПовЪсили и любуемся. Вошла хозяйка и поинтереео- 
валась—кто это такой, мы объяснили. 


— Теперь. съостриль художникъ, —раковъ вы имъ не 
подавайте— ин одного рака на блюдВ не останется. 

Были въ саду «Эрмитажь» и конечно удивились: сжа- 
тый и съеженный прежде садъ вбетъ теперь широкимь 
розмахомъ гуляш етараго морелевекаго «Эрмитажа». 
Правда, садъ нБеколько мзныше размбрами, чмь быль 
при Морель, но это вина не г-на Лентовекаго. Г. ен- 
товекЙ воскрезиль былое «Эрмитажа», со времени Мо- 
реля москвичи не пользовалиеь такими гуляньями и за 
то со времени Мореля садъ «Эрмитажь» рёдко видываль 
столько публики. Это очень хороний примбръ для тмъ 
антрепренеровъ, которые ради меркантильныхь разече- 
товъ боятся зажечь лишнй шкаликъ, боятся вынустить 
лишнюю ракету, составляютъ труппу чорть знаеть изъ 
кого, выфзжая на двухъ-трехь первыхъ персонажахъ. 
Гь «Эринтажь» (нынфшнее л6то) не то. Достаточно 
обратить внимане на составъ труппы. 

Не говоря уже о хорь, въ составъ котораго вошло 
до сотни хорошо подобранныхь голосовъ, какое обище 
первыхъ персонажей. Во глав женскаго персонала стоять 
г-жи Зорина, БЪльская и Запольская, во глав$ мужекаго 
гг. Давыдовъ, Бородинъ, Родонь, Вальяно, Волховекой, 
Максимовъ. Это вЪдь фамилт, принадлежащёя людямь 
набраннымь, какъ говорится, не съ борку да съ сосевки, 
но артистамь не только знакомымъ, но излюбленныхь 
московекою публикой. За то вЪдь эта игрушка и стоить 
сверхъ двадцати тысячь въ мфеяць! Прибавивъ къ этому 
электричеев!я солнца, массу различныхь огней, хороший 
оркестръ, выписанныхь изъ Парижа гимнастовъ и фейер- 
веркь, стоющЙ болюе двутсотв рублей вз вечер, каж- 
ый согласится, что хозянъ избфгаеть, чтобы поефти- 
тель,  ыходя изь сада, пожальль проведеннаго тамь 
времени. 

— Ну, что вы скажете? обратился я кь Яичниць, 
выходя съ нимъ изъ сада. 

— Скажу, что г. Лентовекй задает гулянья, отв$- 
Тиль экзекуторъ съ ударещемь на словЪ «задаеть». 


«Этихъ дамъ» противъ обыкновеншя въ «Эрмихажь» 
нынфшый тодъ не бываетъ; приписать ли это наблю- 
дательности полицш, или распоряжению админиетращи 
сада— не знаю. 


—КОВЪ. 


——=>_===— 


ЗЕ иеижсой выстиекь 


ФИЛОСОФСКЙ ОБЗОРЪ, ПОСВЯЩАЕМЫЙ ПОТОМСТВУ РУССКИХЪ 
ЛЮДЕЙ. 


Путешественники-обозр ватели: 


ЩЕлКОПЕРОВЪ. 
Поэтовъ. 
КУуСАЧКИНЪ. 
И 
ВЪ РУССКОМЪ ОТДЪЛЬ ЗОЛОТЫХ И СЕРЕБРЯНЫХЪ 
ИЗДЪЛИЙ. 


ЩеакопеРОВЪ (указываеть на огромную пуншевую 
вазу изь серебра). ЗВаль, не дожиль до этой выставки 
Дениеъь Васильевичь—онъ бы воспфлъь сю вещицу. 

Куслчкинъ. Вакой Дениеъ Васильевичь? 

ЩЕлкОпЕРОВЪ. Давыдовъ, Денисъ Васильевичь — парти- 
занъ-поэтъ 1812 года. 

Куслчкинъ. Ну, наврядь восифлъ ли бы Давыдовъ эту 
вазу, скорЪй обругаль бы ее какъ слфдуетъ. 

ЩЕлКОПЕРОВЪ. Какое странное у васъ соображене! 

Куслчкинъ. Ничуть не странное. Странное-то сообра- 
жене у того, кто за эту вазу сорокё тысяч франков 
назначилъ. Вфдь такая цфна, и безъ пуншу, въ жаръ 
бросить. И Дениеъ Васильевичь такихъ дорогихъ вещей 
не любилъ и воспфвать ихъ не сталь бы съ. Вотъ, Гав- 
рииль Романовичь Державинъ, дфло другое, тоть бы 
воеиьлъ. 


Поэтовъ. 
0, чаша, полная вина! 
Ёто выпьеть вею тебя, до дна, 
Вь единый духь, въ единый разъ — 
Чишитея ногь и рукь, и гааеъ!... 


Куслкинъ. А кто купить тебя за сорок» тысяиз фран- 
ковъ, тоть лишится и разсудка. 

Поэтовъ. Ваше предсказан!е неиснолнимо. 

Куслчкинъ. Почему это? 

Поэтовъ. Лицо, купчешее эту вазу за объявленную 
цБну, уже не можеть, посмб покупки, сходить съ ума. 

ЩЕЯКОПЕРОВЪ. А воть, господа, серебряный Тьерз! 
( Показываетв па бюств Тьера, сдвланный изз се 
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| Отець. Ну, Коля, ты теперь уже познакомился еъ Виргимемъ; какъ тебь 
| 


Ан къ прекрасному полу? 


Млть. Ахъ, другъ мой, что ты это! разв® еъ дьтьми говорять на счетъ 
й , р 


Куслчкинъ. Его бы слдовало изобразить въ видЪ 
хамелеона. 


Поэтовъ. Да. Покойный частенько мфнялЪ свои «по- 
литическя убфжденя», но все таки это разнообразие 
не помЪшало ему быть «освободителемь территорш». 

ЩЕлкопЕРОВЪ (не слушает и продолжает разсмат- 
ривать вещи). Ба, ба, ба! русская изба изъ золота и 
серебра! 

Куслчкинъ. Мимо, господа, мимо! 

Поэтовъ (разсматриваеть рельефную картину на 
большомг серебряномз блюдь\. Какое это событ!е изоб- 
ражено здфсь? 

ЩЕЛКОПЕРОВЪ. Въ 125 № «Русскихъ ВЪдомостей» ска- 
зано, что эта картина изображаетъь «нашихъ праотцевъ 
стоящихъ у опушки еловаго лЪса и привЪтетвующихь 
низкими поклонами призванныхь ими править русскою 
землею князей Рюрика, Синеуса и Трувора». 


Поэтовъ. Почему же художникъ избраль мфетомъ 
встрфчи опушку еловазю лЪса, такъ таки еловаго, а не 
какого нибудь другаго? 

Куслчкинъ. У насъ, въ деревняхъ, надъ дверью каж- 
даго кабачка торчить еловая вЪтка, а то такъ и цфлый 
кусть, такъ на основанш этого—художникъ этой кар- 
тины вообразилъ, что ель составаяетъ любимое деревцо 
славянъ, и украсиль мЪето встрёчи Рюрика и компани 
цъяымъ еловымь лЪсомъ. Знайте, деекать, правоелавные, 


какими «знаменитыми пропилеями» вошли къ намъ Ва- 
ряжек1е князья. Да и самимъ-то князьямъ хороший на- 
мекъ сдфланъ: «видите: елка! Ну, и знайте, что порядку 
У насъ нфтЪ». 

Поэтовъ. Не совефиь тактично, за то откровенно. 

ЩЕлкОПЕРОВЪ. Да, ель у насъ имфетъ свое, если не 
историческое, то бытовое значеше. Я слышалъ, что съ 
августа месяца, крапива будетъ принята эмблемой н%- 
которыхь общественных финансовыхъ учрежден, какь 
то: банковъ, различныхь кредитныхь обществъ и тому 
подобныхь акщонерныхь предиргят!. 

Поэтовъ. Интересно слышать. 

ЩЕлкопЕРОВЪ. Еще бы не интересно: новость. Видъ 
этого растешя будетъь помфщенъ въ средин% печати каж- 
даго акцонернаго общества, и будетъ имЪть вверху над- 
Пись: «ожгу!» Коротко н ясно. 

Поэтовъ. Такая печать, пожадуй, повредить финан- 
совымъ операщямъ общества? 

ЩЕлКОПЕРОВЪ. Никогда! ТЬ лица, которыя завфдуютъ 
дфлами и кассами общества, всегда отличаюте извЪет- 
ной предусмотрительностю, —такъ и на этотъ  ъ они 
не сдлали ошибки: печать будеть имфть еще  кото- 
рую особенность: внизу, подъ изображешемъ куста кра- 
пивы, будеть написано, въ форм различныхъ арабе- 
сокъ, слфдующя слова; «Всьмз семь процентова“на 
капитале». 


НА 


| 


Онл. Что изображаетъ эта картина? 


Онъ. Это Куиджи хотёлъ показать, какъ эФфектны малоросе1й- 


свя мазанки при бенгальскомъ освзщени. 
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— Почему подписано подъ картинкою Саврасова „посл дождя“, 
з не „передъ дождемъ“? 

— Въроятно, такъ показывалъ термометръ, когда онъ рисо- 
валтъ ее. 


Поэтовъ. Тогда выгодно ли будеть учредителямъ? 

ЩЕлкОПЕРОВЪ. Если вы внимательно будете разбирать 
эту заманчирую надпись, то увидите, что тамъ написано 
не «вофмъ семь процентовъ на капиталь», какъ это съ 
перваго раза кажется, а «съшъ всф проценты и капи- 
таль». Такъ какже тутъ учредителямъ-то невыгодно? 

Поэтовъ. Господи Боже мой! До чего дошелъ руссвй 
человъкъ! 

ЩЕЛКОПЕРОВЪ. Да-съ. Ужь мы теперь и не «на обухЪ 
рожь молотимъ, а на булавочной головк®. 

Поэтовъ. ВФдь это, я думаю, силу прогресса и сте- 
пень культурнаго развит!я доказываетъ? 

ЩЕлКОПЕРОВЪ. Еще бы не развит!е! Вто можеть такъ 
тонко и предупредительно запустить лапу въ вашъ кар- 
нанъ, кгчь не культурный человЪкъ? 

Поэтов... Да, теперь все это такъ хорошо устроено; 
навшии®ръ, общественный банкъ: директора, бухгалтеры, 
кассиры, разные служащие, бланки, книги, печати, акцш, 
облигащи — все такъ чинно, предупредительно: пожалуйте, 
товерятъ, вашъ капиталъ, мы вамъ десять процентовъ.... 

Кусачкинъ. Вдругь: культура! 


ЩЕлкопЕРОВЪ. Ну и летить все вверхъ ногами! 

Поэтовъ. Оно ие совефиъ ирятно, з& то сильныхъ 
ощущен!й много. 

Куслчкинъ. Да, ощущенй много. Ощущеня... ощу- 
щен!я... это такое дфло... Не пора ли намъ занусить 
чего нибудь? 

Енпе. 


Й ЗБРАННЫЕ АНЕКДОТЫ 


ИЗЪ ЖИЗНИ ВЕЛИКАГО КОНФУЩЯ 


Выйдя разъ на прогулку, Конфущй вотрётилея съ 
однимъ кабатчикомъ, шедшимъ, понуря голову. 

—- Что ты такъ грустенъ? спросиль Конфуций. 

— 0, велик человЪкь,— отвфчаль кабатчикъ, —я 
очень обиженъ: меня никуда не зыбираютъ, и даже не 
выбрали въ члены АнглЁекаго клуба. 

— Утьшься, еказалъ Вонфущй, —ты жадуешьс 
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тебя пе выбрали въ члены АнглШскаго клуба и не вы- 
бирають никуда, пойми, мой другъ, это доказываетъ 
только, что ты выбранг уже изъ среды всего общества. 


Великй Конфущ превозносилъ только личныя заслуги 
и быль врагомь случайныхъ выскочекъ. Разъ одинъ изъ 
такихь выскочекь, желая похвастаться, обратился къ 
Конфущю: 

— Я, сказаль онъ, — получаю скоро въ одномъ частномъ 
банк видное мЪето. 

— Кавя же имешь ты къ тому основания? спросилъ 
Конфущй. 

— 0! я очень близокъ къ директору, я даже почти 
каждый день обЪдаю съ нимъ. Что ты скажешь на это? 

— Другь мой, отвьтнаъ Конфущй, — въ однЪхЪ ясляхь 
съ моимь конемь кормитея осель, но я не вижу въ 
этомъ основан!я дать ему такое же видное мЪето, какое 
занимаетъ иногда конь. 


Однажды Конфущю предложили на разр шене вопросъ: 
что нужно сдфлать съ глаеснымь, не являющимся на 
собравйя Думы? 

— Нужно бдагодарить его, отвЪфтиль Конфуций, — 
тласный этотъ сознаеть свою безполезность на засЪда- 
щяхь и, не являясь, поступает честно. 

— Тогда ему не слБдуетъ носить и зваше гласнаго, 
замЪтиль кто-то. 

— Друзья мои, возразиль Конфуцй,—онъ болфе 
гласный, нежели кто рругой; онъ гласно заявляетъ о 
своей негодности, а на это не у каждаго хватить мужества. 


Когда лопнуло одна за другою н5сколько банкирекихъ 
конторъ, потерифвшЕй вкладчикь, вотрЬтясь съ Конфу- 
щемъ, горько жаловалея на это. 

— Банкиры наши, говорилъ онъ, —беруть деньги на 
текущ счетъ, потомъ вылетаютъ въ трубу и пускаютъ 
вкладчиковь по м!ру. Вылетвний въ трубу банкиръ 
какъ ядро упадаетъ въ кружокь своихь вкдадчиковъ. 

— Нёть, замбтилъ Конфущй, —банкиръ ни мало не 
похожь на ядро, потому что ядро вылетить и «отдастъ», 
а банкиръ вылетить и не отдастъ. 


Директоръ одного частнаго банка, встрётясь съ Кон- 
фущемъ, съ горькими сфтовавями разсказывалъь ему, 
что кассиръ въ его банкЪ стянуль значительный кушъ 
и задалъ тягу. 

— Другь мой, нужно строже смотрфть за кассирами, 
сказаль Конфущй. 

— 910. очень трудно, занбтилъ директоръ, —за кас- 


сиромь въ банкЪ такъ же трудно елЪдить, какь за во- 
долазомъ на дн моря. 

— Неправда, возразилъ Конфущй, — между кассиромъ 
и водолазомь существуетъ, большая разница: ‘водолазъ 
сначала скроется, а потомъ вытащить, а кассиръ сна 
чала вытащить, а потомъ скроется. 


ФИЛОЗОФСТВО И РАЗСУЖДЭНИЙ 


КАРЛА ИФАНОВИШЪ ШУСТЕРЛЕ. 
(0 поеловицахъ). 


(Продолжение). 


62). Дьвка нЪыка каврить не можеть, а все понимать 
можетъ. 

— Што же? Расвф она иЪмой? 

63). Жена не гитара, на стфнки, поигравши, не 
повъеишь. 

— Ахь, какой глушй пословицъ! РазвЪ на женв струна 
есть, и играть можно, штобъ его гитаромь називать? 
64). Жена не сапоги, съ нога не скинешь его. 

— Сапоги легче скидовайть съ нога, а когда жена 
сидитъ на твоего колфна, то она тяжедфе. 

65). Женушки душке лубить мягкЙ подушке. 

— Воть это прафда! Это совоБмь по н5мецки пословица. 

66). ЖКивоть Ерошка около большова дорошка. 

— Ну, какой мнЪ до того ДЪло, што, его животъ 
лежить на дорожка? 
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67). За одинъ битый два небитыхь отдаютъ. 

— Развб онъ такой дорогой? Напримэръ, въ Охотн!Й 
радъ разв за битый гусь два живой даютъ? Вурьозъ! 

68). Заставь дурака Бога молиться, а онъ себф свой 
лопъ расколотитъ. 

— Не надо тогда его заставляйтъ. 

69). Звони въ колокола, штобъ попадья не спала, 

— Это ошень смишно! РазвЪ въ церква только для 
одного понадья звонятъ? 


70). Кошка снаетъ, чей онъ говядина скушалъ. 

— Это я не фЪрю. Если опь скушить говядина ку- 
рицы или барашки, разв онъ уснаетъ, чей это изъ нихъ? 

71). Надо снать толкъ, штоби пьянбму не давать 
вЪ ТОлкЪ. 

— Да! Это прафда. А то онъ мошетъ напиться въ 
трактиръ ещё и послф не саплатитъ. 


72). Иколка маленьюЙ, а ошень больно уколитъ. 
— 0й, ой, ой! Вто же это не снаетъ? 


73). Мужикъ снаетъ, кто на него лаетъ, 

— А разв ми не снаемъ, што собака? 

74). Иной лубить попа, а иной попадью. 

— Ну да! фкусъ есть разный на этомъ свэтъ. 

75). Когда идошь на драка, не шалЪй волосъ. 

— Клупо ошень! Лучше обстригаться, штобъ ихъ 
не вирвали. 

76). Какъ волку не давай кушить, а онъ все въ лэсъ 
смотритъ. 

— Я ишшио ни одинъ разъ не видалъь, штобъ волку 
люди давали кушить, кром® звЪринецъ. 

77). Когда утонешь, такъ топоръ даешь, а когда теб 
вытащать, то и ручки жаль. 

— Ну, скашите, расвё всяжЙ, кто утонеть, имфетъ 
топорь съ собою? | 

78). Вакъ пьянъ, то и капитанъ, а когда проспится, 
такъ и свиньи боится. 

— 910 непрафда! Я фидбль тищи пьяныхъ и они 
вовсе никогда не капитаны. 

79). Черезъ масло каши но запортищь. 

— Ну, а ебли масло будетъ горк? 

80). Лошадь имфетъ четыре нога и тоже натыкается. 

— А што же кучеръ смотритъ? Онъ фозжи держитъ. 
Ошь снашитъ дуракъ. 

81). Кто ошень больно сфчетъ, тотъ нжно и лубитъ. 

— Ну, это смишио! Вели я свой жина нэжно лублю, 
я долженъ его больно сЪчь? Да? 

82). то за два зайци гонится, тотъ ни одного не 
мошеть поймать. 

— Е да! Нотому они бфгуть уфъ разный сторонки. 

83). Вто на молодой кочеть женился, тоть штобъ съ 
холостими не водился. 


— Это прафда! Я ни одинъ холостой къ себЪ уфъ 
домь не пускаю. 

84). Вто ни попь, тотъ и батька. 

— Я кафорилъ, что русекй язикъ ошень смишной: 
Ну. што я можеть понимайтъ изъ этого пословицъ? Потъ 
снашитъ тоже, што фасоль и попь это свишшеникъ. 
Утифительно! 

85). Вто празднику радъ, тоть до утра пьяный. 

— Это вэрно! Это пословиць у русск мастеровой. 

86). Кто пьетъ ошень много фина, тоть скоро схо- 
дить съ своего ума. 

— Я фина не пью, я пью только пивъ, а по этому 
я и не снаю. 

87). Вто раньшевставалъ, палка взалъ,тотъ и капратъ. 

— [РасвЪ всяк, у кого только есть палка, мошеть 
бить капралъ? Ошень клупо. 

88). Курица не поетъ пфени, какъ пЪтухъ. 

— Это кашдй дитя снаетъ. Не снаю, зашэмъ пи: 
сать этого? 

89). Локти плизки, а только иво не закусишь. 

— Это фэрно! И пятка на нога тоше нельзя закусать. 

90). Лучше торговать, шфмъ воровать. 

— Клушй сравненй. ПослЪ воровство расвф только 
торговля есть? 

91). МедвЪдь одного лапа сосетъ и всю зиму ситъ. 

— Ну, это неисвэстно, штобы онъ билъ ситой. 

92). На бъднаго Макарку вс шишки валяются. 

— Зашэмъ же онъ подъ дерево сталь, съ котораго 
шишки валяются? 

93). На голаго ногу всай башмакъ впору. 

— Ну нэть! На мой голй нога дётевй не полэзетъ. 

94). Зашэмъ обижаться на зеркало, когда рожа у 
тебя кривой. 

— Я думаю, зашфиъ смотрэть въ зеркало ему? 

95). Что написано съ пиромъ, то не вирубишь съ 
топоромъ. 

— Утифительно! РасвЪ это лётъ, чтобъ съ топоромъ 
вырубать? 

А. Др ий. 


ТОЛКОВАНЯ СНОВИДЪНИЙ, 


УПУЩЕННЫЯ ИЗЪ ВИДУ МАРТИНОМТЪ ЗАДЕКОЮ. 


1). Ночнаго сторожа трезваго и на своемъ посту видфть 
во сн, — означаетъ для москвича пробрЬтене рЪдкости. 

2). Какой нибудь оконченный проэктъ Городской Думы 
видЪть во снЪ, —предвфщаетъ долговфчность увидавшему. 

3). Передълку водосточной трубы видб по сн, 
означаеть мЪ5етный потопъ, то есть въ той улицЪ, гдЪ 
была или будетъ передфлка. 

4). Лужина улиц, гдф проведена новая водост 
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труба, видьть во снф, —означаеть приготоваять лодку, 
или лучше ковчегь, въ которомъ свободно можно плавать 
сорокъ дней и сорокъ ночей по той улиц. 

5). Филипповскую сайку безъ таракановь увидать во 
снф, — предвфщаетъь прятный апиетить. 

6). Колбасное заведен!е увидать во сн, — знакъ по- 
тери аппетита. 

7). Билетъ взятый на бенифисъ какого нибудь артиста 
Малаго театра видфтвь во сн, — предвёщаеть сильную 
скуку и тоску. 

8). Бывши акцюнеромъ какого нибудь общества, уви- 
дать себя во сиб на скамьф подсудимыхъ, — означает» 
пр!обрьтеше всемрной извЪетноети. 

9). Бывши гласнымъ (Моск. Думы), воздушные замки 
видфФь во сиЪ, предвфщаетъ экстренное засфдане въ 
городской думъ. 

10). Хотя одну изъ московскихь улищь хорошо вы- 
мощенную и безъ ямъ увидать во енф, (на яву таковой 
не имфетея!) — предвъщаеть надежду, что лтъ черезъ 
200 будеть правильный ремонть мостовыхъ. 
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11). Бывши вкладчикомъ какого нибудь банка, видёть 
во сн кассира того же банка, уфзжающимъ по желфзной 
дорогь, - означаеть скорую потерю капитала. 

12). 0 дешевизн® квартирь слышать во сн, —пред- 
вЪщаеть вторжене нещиятеля въ Росе!ю. 

Д. Д. 
ака 


ОТВЬТЪ РЕДАКЦ И Москва. Ех. См. Стихотвореше, о 
которомъ вы спрашиваете, не было у насъ напечатано въ озна- 
ченныхъ вами годахъ. 


——_— 
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